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MONTAGEANLEITUNG:

INSTALLATION INSTRUCTIONS:

NOTICE DE MONTAGE:

NÁVOD K MONTÁŽI:

INSTRUKCJA MONTAŻU:

NÁVOD NA MONTÁŽ:

SZERELÉSI ÚTMUTATÓ:

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

3 PROFILE ZUR BEFESTIGUNG VON 2 DUSCHTÜREN ODER SEITENWANDE IM WINKEL VON 90°-225°

3 PROFILES FOR THE FASTENING OF A 2 SHOWER DOOR OR OF THE SIDE WALL AT AN ANGLE

PROFILE DE RACCORDEMENT D´UNE PORTE ET PAROI A ANGLE DIVERS

3 PROFILY K UPEVNĚNÍ DVOU SPRCHOVÝCH DVEŘÍ NEBO BOČNÍ STĚNY POD ÚHLEM 90°-225°

3 PROFILE DO UMOCOWANIA 2 DRZWI KABINY PRYSZNICOWEJ LUB ŚCIANY BOCZNEJ POD KĄTEM

3 PROFILY NA UPEVNENIE DVOU SPRCHOVÝCH DVERÍ ALEBO BOČNEJ STENY POD ÚHLOM 90°-225°

3 IDOM A ZUHANYZÓAJTÓ 2 VAGY OLDALFAL SZÖG ALATTI RÖGZÍTÉSÉRE 90°-225°

3 PERFILES PARA EL FIJADO DE LA PUERTA DEL BOX DUCHA 
O DE LA PARED LATERAL DEBAJO DEL ÁNGULO 
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QUALITY CONTROL:

Falls Sie Reklamationen haben, oder Sie unzufrieden mit Ihrem RONAL Produkt sind, beschreiben Sie bitte unten 

auf diesem Blatt den Produktfehler und übergeben Sie dieses Dokument Ihrem Verkäufer, oder direkt der Firma 
RONAL. Diese Information hilft uns, die Qualit ät von unseren Produkten weiter zu verbessern.

In case of a complaint or Your dissatifaction with the RONAL product, please describe the defect below and pass 
this document to Your vendor, or directly to the RONAL company. This information will help us in the next 
increase of the quality of our products.

En cas de réclamations lors de la livrason ou l´installation de votre paroi de douche RONAL, veuillez, s'il vous 
plaît, noter vos remarques au bas de la feuille et transmettre les informations ŕ votre revendeur. Elles nous 
permettrons d´améliorer notre qualité et par la męme notre service.

V případě reklamace, či Vaší nespokojenosti s výrobkem RONAL popište prosím ve spodní části tohoto listu
závadu a dokument prosím odevzdejte Vašemu prodejci nebo přímo firmě RONAL. Tato informace nám pomůže 
v dalším zvýšení kvality našich výrobků.

Reklamacje , oraz inne niezgoności związane z produktem RONAL prośimy przekazywać spredawcy na 
załącznom druku.

V prípade reklamácie, alebo Vašej nespokojnosti s výrobkom RONAL, popíšte prosím v spodnej časti tohto listu 
závadu a dokument prosím odovzdajte Vašemu prodejci, alebo priamo firme RONAL. T áto informácia nám 
pomôže v ďaľšom zvýšení kvality našich výrobkov.

Abban az esetben ha reklamációja vagy problémája van az ön által vásárolt RONAL termékkel, úgy azt irja meg 
a lap alján található helyre és adja át a kereskedőnek, vagy küldje el direkt a RONAL cégnek. Ez az  információ 
segít nekük termékeink továbbfejlesztéjében, jobbításában.

En caso de reclamaciones ó si no está satisfecho con su producto RONAL, por favor describan en la parte 
inferior de esta hoja el fallo del producto y entreguen este documento a su vendedor ó directamente a la 
empresa RONAL. Esta información nos ayuda a seguir mejorando la calidad de nuestros productos.
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